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Informacje administracyjne

1.1. Nazwa handlowa produktu

SADOLIN BASE PRO

1.2. Posiadacz pozwolenia

Nazwa i adres posiadacza
pozwolenia

Akzo Nobel Decorative Coatings B.V.

Christian Neefestraat 2 - Attn. Director PSRAQ 1077 WW
Amsterdam Holandia

Nazwa

Adres

Numer pozwolenia
PL/2019/0424/MR/SBP

Numer referencyjny w R4BP 3 PL-0021546-0000

Data udzielenia pozwolenia 18/10/2019

Data ważności
pozwolenia 20/01/2028

1.3. Producent (-ci) produktów biobójczych

Nazwa producenta substancji
czynnej Akzo Nobel Coatings S.A.

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Les Bas Prés - Montataire Cedex 60761 Montataire Cedex Francja

Les Bas Prés - Montataire Cedex 60761 Montataire Cedex Francja

Nazwa producenta substancji
czynnej Akzo Nobel Decorative Paints Sp. z o.o.

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

ul. Krakowiaków 48 02-255 Warszawa Polska

ul. Przemysłowa 3 08-440 Pilawa Polska

116/03/2021 CHARAKTERYSTYKA PRODUKTU



Nazwa producenta substancji
czynnej Akzo Nobel Decorative Coatings AB

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Staffanstorpsvägen 50 20517 Malmö Szwecja

Staffanstorpsvägen 50 20517 Malmö Szwecja

Nazwa producenta substancji
czynnej Akzo Nobel Manufacturing

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Oakwood Way, Ashwood Business Park NE63 0XF Ashington Zjednoczone Królestwo

Oakwood Way, Ashwood Business Park NE63 0XF Ashington Zjednoczone Królestwo

Nazwa producenta substancji
czynnej Akzo Nobel Baltics AS

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Kastani 7 79514 Rapla Estonia

Kastani 7 79514 Rapla Estonia

1.4. Producent (-ci) substancji czynnych

Nazwa producenta substancji
czynnej Troy Chemical Europe BV

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Uiverlaan 12E 3145 XN Maassluis Holandia

Industriepark 23, 56593 Horhausen, Niemcy

One Avenue L 07105 Newark, New Jersey Stany Zjednoczone

Substancja czynna 39 - 3-jodo-2-propynylo butylokarbaminian (IPBC)
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Nazwa producenta substancji
czynnej Janssen PMP a division of Janssen Pharmaceutical NV

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Turnhoutseweg 30 2340 Beerse Belgia

Jiangsu Sevencontinent Green Chemical Co. Ltd North Area of Dongsha Chem-Zone
215600 Zhangjiagan Jiangsu, Chiny

Substancja czynna 48 - 1-[[2-(2,4-dichlorofenylo)-4-propylo- 1,3-dioksolan-2-ylo]metylo]-lH-1,2,4- triazol
(propikonazol)

Nazwa producenta substancji
czynnej LANXESS Deutschland GmbH BU Material Protection Products

Adres producenta substancji
czynnej

Lokalizacja zakładów produkcyjnych

Kennedyplatz 1 50679 Köln Niemcy

Bayer Vapi Private Limited Plot # 306/3 II Phase, GIDC Vapi 396 195 Gujarat Indie

Substancja czynna 1342 - (1RS,3RS;1RS,3RS)-3-(2,2-dichlorowinylo)-2,2-dimetylocyklopropanokarboksylan
3-fenoksybenzylu (permetryna)

2. Skład i postać użytkowa produktu

2.1. Informacje jakościowe i ilościowe o składzie produktu biobójczego

Nazwa zwyczajowa Nazwa IUPAC Funkcja Numer CAS Numer WE Zawartość (%)

3-jodo-2-propynylo
butylokarbaminian (IPBC)

Substancja
czynna 55406-53-6 259-627-5 0,75

(1RS,3RS;1RS,3RS)-3-
(2,2-dichlorowinylo)-2,2-
dimetylocyklopropanokar
boksylan 3-
fenoksybenzylu
(permetryna)

Substancja
czynna 52645-53-1 258-067-9 0,25

1-[[2-(2,4-dichlorofenylo)-
4-propylo- 1,3-dioksolan-
2-ylo]metylo]-lH-1,2,4-
triazol (propikonazol)

Substancja
czynna 60207-90-1 262-104-4 0,24

węglowodory C10-C13,
n-alkany, izoalkany,
cykloalkany, <2%
węglowodorów
aromatycznych

Substancja
niebędąca
substancją
czynną

64742-48-9 918-481-9 89,485

2.2. Rodzaj postaci użytkowej

płyn na bazie rozpuszczalnika organicznego, gotowy do użycia
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3. Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia i środki ostrożności

Zwroty wskazujące rodzaj
zagrożenia

 Łatwopalna ciecz i pary.

Połknięcie i dostanie się przez drogi oddechowe może grozić śmiercią.

Działa drażniąco na oczy.

Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki.

 Powtarzające się narażenie może powodować wysuszanie lub pękanie skóry.

Zawiera. 3-jodo-2-propynylo butylokarbaminian (IPBC), permetrynę, propikonazol i
poli(dimetakrylan glikolu etylenowego).. Może powodować wystąpienie reakcji

Zwroty wskazujące środki
ostrożności

W razie konieczności zasięgnięcia porady lekarza należy pokazać pojemnik lub
etykietę.

Przechowywać z dala od źródeł ciepła, gorących powierzchni, źródeł iskrzenia,
otwartego ognia i innych źródeł zapłonu. – Nie palić.

Dokładnie umyć ręcepo użyciu.

Unikać uwolnienia do środowiska.

Stosować ochronę oczu.

W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA:Wypłukać usta.NIE wywoływać wymiotów.

W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ (lub z włosami):Natychmiast zdjąć całą
zanieczyszczoną odzież.Spłukać skórę pod strumieniem wody.

W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ (lub z włosami):Natychmiast zdjąć całą
zanieczyszczoną odzież.Spłukać skórę pod prysznicem.

W przypadku pożaru:Użyć suchego środka chemicznego, CO2, rozpylonej wody (mgły)
lub piany do gaszenia.

Zebrać wyciek.

Przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu.Przechowywać w chłodnym miejscu.

Usuwać zawartość do uprawnionych firm utylizacji odpadów.

Usuwać pojemnik  do uprawnionych firm utylizacji odpadów.

4. Zastosowanie (zastosowania) objęte zezwoleniem

4.1 Opis użycia

Zastosowanie 1 - Profilaktyczna ochrona drewna metodą malowania pędzlem lub wałkiem przez
użytkownika powszechnego i profesjonalnego

Grupa produktowa
Gr. 08 - Środki stosowane do konserwacji drewna
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-
W stosownych przypadkach,
dokładny opis zastosowania
objętego pozwoleniem
Zwalczany(-e) organizm(-y) (w
tym etap rozwoju)

Nazwa naukowa:
Nazwa zwyczajowa: • grzyby podstawczaki powodujące rozkład drewna
Etap rozwoju: Brak danych

Nazwa naukowa:
Nazwa zwyczajowa: • grzyby powodujące odbarwienia drewna (siniznę)
Etap rozwoju: Brak danych

Nazwa naukowa: Hylotrupes bajulus L.
Nazwa zwyczajowa: Spuszczel domowy
Etap rozwoju: • owady – techniczne szkodniki drewna (chrząszcze):

Nazwa naukowa: Reticulitermes spp.
Nazwa zwyczajowa: termity
Etap rozwoju: Brak danych

Obszar zastosowania
Wewnątrz

Na zewnątrz

Impregnat do konserwacji miękkiego drewna, chroniący przed grzybami
podstawczakami rozkładającymi drewno, grzybami powodującymi siniznę, owadami-
technicznymi szkodnikami drewna (chrząszczami) oraz termitami. Przeznaczony
do stosowania w 2 i 3 klasie użytkowania do elementów drewnianych (wewnątrz
pomieszczeń zaimpregnowane drewno może być używane wyłącznie do ram okiennych
i drzwi zewnętrznych), niemających bezpośredniego kontaktu z glebą i wodą (np. okien,
drzwi zewnętrznych, okładzin, płotów, okapów i wiat).

Sposób (-oby) nanoszenia
metoda: Malowanie pędzlem lub wałkiem
Szczegółowy opis:
Produkt gotowy do użycia nakładać w ilości 200 ml/m2 .
Zaimpregnowane drewno pokryć powłoką ochronną. Powłokę na bieżąco
konserwować. Zastosowana warstwa nie powinna posiadać właściwości biobójczych.

Dawka (-i) i częstość
nanoszenia

Stosowana dawka: 200 ml/m2
Rozcieńczenie (%): 0
Liczba i harmonogram aplikacji:

-

Kategoria (-e) użytkowników Profesjonalny

Powszechny

Wielkości opakowań i materiały
opakowaniowe

Użytkownik profesjonalny:

•    puszka (metal) z wewnętrzną powłoką epoksydowo-fenolową o pojemności 20 L.

Użytkownik powszechny i profesjonalny:

•    puszka (metal) z wewnętrzną powłoką epoksydowo-fenolową o pojemności 375 ml,
500 ml, 750 ml, 1 L, 2,5 L, 5 L.
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Opakowanie przeznaczone dla użytkownika powszechnego musi posiadać zamknięcie
zabezpieczające przed dziećmi oraz wyczuwalne dotykiem ostrzeżenie o
niebezpieczeństwie.

4.1.1 Instrukcja użytkowania dla danego zastosowania

-

4.1.2 Środki ograniczające ryzyko dla danego zastosowania

-

4.1.3 Gdy dotyczy danego zastosowania, szczegóły dotyczące prawdopodobnych,
bezpośrednich lub pośrednich działań niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej
pomocy oraz środki ochrony środowiska w nagłych wypadkach

-

4.1.4 Gdy dotyczy danego zastosowania, instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania
produktu i jego opakowania

-

4.1.5 Gdy dotyczy danego zastosowania,warunki przechowywania oraz długość okresu
przechowywania produktów biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

Brak specyficznego zastosowania, patrz sekcja 5.5.

5. Ogólne wskazówki dotyczące stosowania

5.1. Instrukcje stosowania
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•    Produkt przeznaczony wyłącznie do konserwacji drewna.
•    Produkt gotowy do użycia i nie wymaga rozcieńczenia. Przed użyciem produkt dokładnie wymieszać.
•    Produkt aplikować w temperaturze powyżej 5°C przy względnej wilgotności powietrza poniżej 80%.
•    Po aplikacji i przed dalszą obróbką drewno należy suszyć przez 24 godziny w temperaturze powyżej 5°C przy względnej
wilgotności powietrza poniżej 80%.
•    Zaimpregnowane drewno pokryć powłoką ochronną. Powłokę na bieżąco konserwować. Zastosowana warstwa nie powinna
posiadać właściwości biobójczych.
•    Po aplikacji warstwy ochronnej drewno należy suszyć przez 24 godziny w temperaturze powyżej 23°C przy względnej wilgotności
powietrza poniżej 60%.
•    Narzędzia wykorzystane do aplikacji produktu należy czyścić przy użyciu rozpuszczalnika (np. spirytusu mineralnego).

5.2. Środki zmniejszające ryzyko

•    Po zastosowaniu produktu oraz przed jedzeniem, piciem i paleniem tytoniu umyć ręce i skórę narażoną na bezpośredni z nim
kontakt.
•    Dla zastosowań in situ chronić grunt podczas aplikacji np. za pomocą folii z tworzywa sztucznego. Wszelkie wycieki zbierać do
ponownego wykorzystania lub utylizacji.
•    Produktu i zaimpregnowanego drewna nie stosować nad lub w bezpośredniej bliskości wód powierzchniowych (np. most nad
stawem) oraz stref ochronnych ujęć wody.
•    W pomieszczeniach drewno zabezpieczone środkiem może być użyte wyłącznie
do ram okiennych i drzwi zewnętrznych.
•    Produktu nie stosować do drewna mającego bezpośredni kontakt z żywnością, wodą pitną, napojami i paszami dla zwierząt.
•    Zaimpregnowane drewno pokryć powłoką ochronną. Powłokę na bieżąco konserwować. Zastosowana warstwa nie powinna
posiadać właściwości biobójczych.
•    Impregnować i suszyć drewno z dala od dzieci.
•    Produkt aplikować na zewnątrz pomieszczeń lub w miejscach dobrze wentylowanych.
•    Zaimpregnowane drewno suszyć i przechowywać na zewnątrz pomieszczeń lub w miejscach dobrze wentylowanych.
•    Nie zanieczyszczać produktem żywności, napojów, paszy dla zwierząt oraz przyborów i powierzchni mających kontakt z
żywnością, napojami i paszami dla zwierząt.
•    Unikać kontaktu ze skórą, oczami i odzieżą.
•    Unikać wdychania par lub mgły.
Dodatkowe wymagania dla użytkownika profesjonalnego:
•    podczas aplikacji produktu i przenoszenia zaimpregnowanego drewna stosować odpowiednie środki ochrony indywidualnej:
kombinezon oraz rękawice ochronne wykonane z (posiadacz pozwolenia powinien określić rodzaj materiału).

5.3. Szczegóły dotyczące prawdopodobnych, bezpośrednich lub pośrednich działań
niepożądanych, instrukcje w zakresie pierwszej pomocy oraz środki ochrony środowiska
w nagłych wypadkach
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Skutki uboczne:
Brak innych niż wynikających z klasyfikacji.
Pierwsza pomoc
Informacje ogólne: W przypadku wypadku, podejrzenia narażenia lub złego samopoczucia należy niezwłocznie zasięgnąć porady
lekarza; jeżeli to możliwe, pokazać etykietę.
W przypadku:
•    kontaktu z oczami: natychmiast przepłukać oczy dużą ilością wody, od czasu do czasu podnosząc górną i dolną powiekę. Zdjąć
soczewki kontaktowe, jeżeli są. Kontynuować przepłukiwanie przez przynajmniej 10 minut. Skontaktować się z lekarzem.
•    wdychania: wyprowadzić lub wynieść osobę poszkodowaną na świeże powietrze i zapewnić warunki do odpoczynku w pozycji
umożliwiającej swobodne oddychanie. Jeśli nie oddycha lub oddech jest nieregularny bądź nastąpiło zatrzymanie oddychania,
zastosować sztuczne oddychanie lub podać tlen przez przeszkolony personel. Czynność może być niebezpieczna dla osoby
wykonującej reanimację metodą usta-usta. Zasięgnąć porady medycznej w przypadku utrzymywania się lub pogorszenia się stanu
zdrowia. Osobę nieprzytomną ułożyć w bezpiecznej pozycji i niezwłocznie wezwać pomoc medyczną. Zapewnić drożność dróg
oddechowych. Rozluźnić przylegającą odzież np. kołnierzyk, krawat, pasek.
•    kontaktu ze skórą: umyć starannie skórę wodą z mydłem lub zastosować inne środki myjące. Zdjąć zanieczyszczoną odzież i
obuwie. Zasięgnąć porady porady lekarza, jeśli pojawią się objawy. Zanieczyszczoną odzież należy wyprać, a obuwie dokładnie
wyczyścić przed kolejnym użyciem.
Pyretroidy i pyretryny mogą powodować parestezję (pieczenie i kłucie skóry bez podrażnienia). W przypadku utrzymywania się
objawów: Zasięgnąć porady lekarza.
•    połknięcia: niezwłocznie zasięgnąć porady lekarza. Skontaktować się z ośrodkiem kontroli zatruć lub lekarzem. Wypłukać usta
wodą. Usunąć protezę dentystyczną, jeżeli jest. Wyprowadzić lub wynieść osobę poszkodowaną na świeże powietrze i zapewnić
warunki do odpoczynku w pozycji umożliwiającej swobodne oddychanie. W przypadku połknięcia, gdy osoba poszkodowana jest
przytomna należy podawać niewielkie ilości wody do picia. Przerwać, jeżeli osoba poszkodowana ma mdłości, ponieważ wymioty
mogą być niebezpieczne. W przypadku połknięcia występuje zagrożenie aspiracji. Produkt może przedostać się do płuc i je
uszkodzić. Nie wywoływać wymiotów. W przypadku wystąpienia wymiotów należy głowę trzymać nisko tak, aby wymiociny nie
dostały się do płuc. Nie wolno niczego podawać do ust osobie nieprzytomnej. Osobę nieprzytomną ułożyć w bezpiecznej pozycji i
niezwłocznie wezwać pomoc medyczną. Zapewnić drożność dróg oddechowych. Rozluźnić przylegającą odzież np. kołnierzyk,
krawat, pasek.
Informacja dla udzielających pierwszej pomocy: Nie podejmować działań prowadzących do narażenia własnego zdrowia lub bez
odpowiedniego przeszkolenia. Zastosowanie sztucznego oddychania metodą usta-usta może być niebezpieczne dla osoby
udzielającej pierwszej pomocy.
Środki ochrony środowiska:
•    Unikać uwolnienia produktu i przedostania się opakowań po produkcie do gleby, wód powierzchniowych i kanalizacji. Glebę
zanieczyszczoną produktem traktować jako odpad niebezpieczny. W razie uwolnienia dużej ilości produktu powiadomić odpowiednie
służby.
•    W razie rozlania produktu usunąć zebrać rozlany płyn przy pomocy absorbentu
do oznaczonego, zamykanego pojemnika i traktować jak odpad niebezpieczny. Obszar zanieczyszczony wyciekiem dokładnie
oczyścić.

5.4. Instrukcje w zakresie bezpiecznego usuwania produktu i jego opakowania

•    Opakowania po produkcie, wodę wykorzystaną do mycia narzędzi, zanieczyszczone materiały (łącznie z absorbentami użytymi
do zbierania wycieków produktu), pozostałości produktu po zastosowaniu zamknięte w oznakowanym pojemniku należy usuwać w
sposób bezpieczny i przekazać firmie posiadającej uprawnienia do odzysku i unieszkodliwiania odpadów niebezpiecznych (np.
spalarnie). Nie mieszać ze strumieniem odpadów komunalnych.

•    Nie usuwać produktu do kanalizacji i studzienek burzowych.

5.5. Warunki przechowywania oraz długość okresu przechowywania produktów
biobójczych w normalnych warunkach przechowywania

•    Produkt przechowywać w oryginalnym, oznakowanym, szczelnie zamkniętym opakowaniu, w chłodnym, suchym i dobrze
wentylowanym miejscu niedostępnym dla dzieci oraz zwierząt. Przechowywać z dala od źródeł zapłonu/czynników utleniających.
Chronić przed zamarzaniem. Nie przechowywać razem z żywnością, napojami i paszami dla zwierząt. Po otwarciu pojemnik
szczelnie zamknąć i przechowywać w pozycji pionowej w celu uniknięcia wycieku produktu. 

Długość okresu przechowywania: do 2 lat od daty produkcji w temperaturze pokojowej

6. Inne informacje

816/03/2021 CHARAKTERYSTYKA PRODUKTU



Kategoria zagrożenia    
Flam. Liq.3
Eye Irrit. 2
Asp. Tox.1
Aquatic Acute 1
Aquatic Chronic 1

Piktogram GHS i hasło ostrzegawcze

Niebezpieczeństwo GHS02,GHS07, GHS08, GHS09

P405+P102 Przechowywać pod zamknięciem. Chronić przed dziećmi. 
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